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Se abre la sesión a las 10.35 horas.

TEMA 93 DEL PROGRAMA (continuación)

DESARROLLO SOCIAL

a) CUESTIONES RELATIVAS A LA SITUACION SOCIAL EN EL MUNDO Y A LOS JOVENES, EL
ENVEJECIMIENTO, LOS IMPEDIDOS Y LA FAMILIA

CONFERENCIA INTERNACIONAL SOBRE EL ENVEJECIMIENTO Y CELEBRACION DEL DECIMO
ANIVERSARIO DE LA APROBACION DEL PLAN DE ACCION INTERNACIONAL SOBRE EL
ENVEJECIMIENTO

i) INFORMES DEL SECRETARIO GENERAL (A/47/339, A/47/369)

ii) PROYECTO DE RESOLUCION (A/47/L.5/Rev.1)

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): De conformidad con la

decisión adoptada en su tercera sesión plenaria, y en cumplimiento de la

resolución 46/91, esta mañana la Asamblea General celebra la tercera de sus

sesiones plenarias dedicadas a la Conferencia Internacional sobre el

Envejecimiento y a celebrar el décimo aniversario de la aprobación del Plan de

Acción Internacional sobre el Envejecimiento, de conformidad con el subtema a)

del tema 93 del programa.

Sr. RODRIGUEZ CASTEDO (España): España, país miembro de la

Comunidad Europea, suscribe la intervención realizada en nombre de los Estados

miembros por el Reino Unido. Permítaseme, sin embargo, efectuar ahora algunas

consideraciones, centradas especialmente en el ámbito nacional.

Quiero expresar, en primer lugar, la satisfacción de la delegación

española por compartir con todos los países pertenecientes a las Naciones

Unidas la celebraci6n de esta Conferencia Internacional sobre el

Envejecimiento, durante la cual se conmemora el décimo aniversario de la

aprobación del Plan de Acción Internacional sobre el Envejecimiento y que nos

permite no sólo abordar la evaluación de las metas alcanzadas en estos

10 últimos años sino también proceder al establecimiento de nuevos objetivos

para el decenio de 1990 que respondan a las demandas y aspiraciones de ese

cada vez más importante sector de nuestra población.
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Sr. Rodríguez Castedo. España

Mi intervención quisiera hacer patente en este foro el esfuerzo que mi

país ha realizado en los últimos años para mejorar las condiciones de vida de

las personas mayores y los retos que nos hemos marcado para el decenio que

finaliza en el año 2000.

En los últimos decenios del siglo XX, corno se destaca en el informe del

Secretario General, en todo el mundo, y especialmente en las sociedades más

desarrolladas, se ha experimentado un fuerte proceso de envejecimiento

poblacional que no tiene parangón en la historia demográfica de la humanidad.

Se habría iniciado así "la era del envejecimiento mundial".

España no es ajena a estos comportamientos demográficos. Mi país

envejece y lo hace a un ritmo acelerado. Sus índices medios de esperanza de

vida - 78 años - se encuentran entre los más altos del mundo, y su tasa de

fecundidad - 1,4 por mujer - ha descendido hasta situarse entre las más

bajas. La pirámide de la población española, por lo tanto, muestra cada vez

más un perfil más envejecido, con un peso cada vez mayor de las personas

mayores en relación con el conjunto de la población. Así, si en 1960 los

mayores de 65 años representaban el 8,2~ de nuestra población, en 1990

constituían ya el 13,4~, y esa proporción continuará creciendo en los próximos

años hasta situarse en torno al 16~ de la población española en el año 2000.

Si nos refiriésemos a los mayores de 60 años, el porcentaje subiría al 20~.
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Sr. Rodríguez Castedo. España

No sólo ha aumentdo el número y la importancia relativa de la población

mayor de 65 años, sino que se ha producido también un envejecimiento de la

población mayor, de manera que en la actualidad una de cada cinco personas

mayores de 65 años tiene en mi país 80 o más años.

Durante la década de 1980 ~spaña ha afrontado de forma decidida estos

retos, participando del espíritu del Plan de Acción Internacional aprobado por

la Asamblea Mundial sobre el Envejecimiento, celebrada en Viena. Así, en

España es ya una realidad la garantía de una pensión para todas las personas

mayores que no cuenten con ingresos suficientes, con independencia de que

hayan cubierto o no las cotizaciones mínimas exigidas para accedar a los

esquemas contributivos de jubilación. Se ha logrado así en mi país la

universalización de las pensiones en el ámbito de las personas de edad.

Se ha realizado un considerable esfuerzo para incrementar

significativamente la cuantía de todas las pensiones, creciendo éstas siempre

por encima del coste de la vida, inclusive en ejercicios presupuestarios

marcados por el énfasis en la contención del gasto público.

Se ha universalizado la atención sanitaria dentro del Sistema Nacional de

la Salud, con lo que todas las personas mayores tienen en la actualidad

derecho a la atención sanitaria a nivel primario y a nivel hospitalario, y a

la prestación farmaceutica gratuita.

Se han puesto en marcha a lo largo de la década nuevos servicios sociales

y programas para las personas mayores dirigidos a satisfacer las necesidades y

las demandas emergentes, tales cOlno los sistemas de teleasistencia

domiciliaria, los programas de vacaciones subvencionadas y de atención en

establecimientos termales, las estancias temporales en centros residenciales,

etc. Paralelamente, los equipamientos y servicios ya existentes - centros

residenciales, centros de convivencia diurna, servicios de ayuda a domicilio,

oferta de actividades culturales y recreativas, etc. - han experimentado un

considerable incremento y ha mejorado significativamente la calidad de la

atención y el nivel de capacitaci.ón de los profesionales que trabajan en el

sector.

Se ha potenciado el movimiento asociativo y la participación de las

personas mayores en todas las facetas de la vida social, y en particular en la

planificación do las políticas dirigidas a responder a las necesidades y las

demandas que plantea el envejecilniento.
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Sr. R06ríguez Castedo. España

El papel que las organizaciones uo gubernamentales juegan en nuestro país

en la consecución de estos objetivos as decisivo. y aunque en España éstas han

experimentado un importante auge en la pasada década. aún nos queda mucho

camino por avanzar. especialmente en la corresponsabilización con el Gobierno

en el desarrollo de acciones positivas que faciliten la plena integración.

Aún existen en mi país. sin embargo. necesidades no cubiertas. y

persisten situaciones de desigualdad y carencias entre las personas ancianas.

que no son del todo acordes con el desarrollo económico y social global

alcanzado por nuestro país. En efecto: a pesar del notable incremento de los

niveles de protección económica. quedan todavía ancianos cuyos ingresos son

muy modestos. que viven en casas poco confortables o con equipamientos

insuficientes. con niveles de salud deteriorados o que. en fin. se encuentran

por variadas razones sumidos en situaciones de soledad y marginación.

El hecho del fenómeno del envejecimiento y la realidad del Plan de Acción

Internacional sobre el Envejecimiento de las Naciones Unidas nos llevaron a la

conclusión de que había que realizar un plan integral. proponerse nuevos

objetivos que deberían tener en cuenta el incremento y la actualización de

servicios. destinando una cantidad importante de recursos específicos para el

cuidado y la rehabilitación de los más vulnerables. es decir. de los muy

ancianos.

Es así como. a partir de 1988. se elaboró en España el Plan Gerontológico

Nacional. capaz de constituir el marco en el que los distintos agentes

- administraciones pÚblicas. organizaciones sindicales y empresariales.

organizaciones no gubernamentales y la propia iniciativa privada - pactaran

los programas a realizar en orden al cumplimiento progresivo de los objetivos

que nos habíamos propuesto.

En la elaboración de este plan fueron tenidas en cuenta. además ae
rigurosas investigaciones sociológicas. las recomendaciones de profesionales

de la Universidad. expertos. aportaciones de los responsables políticos. las

sugerencias de las asociaciones de mayores y de las organizaciones no

gubernamentales. de los sindicatos y de las organizaciones empresariales.

También se tuvieron muy en cuenta las directrices y recomendaciones de los

organismos internacionales de los que España forma parte y. como ya indiqué.

de un modo muy especial de las Nacione8 Unidas a través del Plan de Acción

Internacional sobre el Envejecimiento.
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Sr. Rodríguez Castedo, España

Por ello se podría afirmar que 1992, año en que se aprueba el Plan

Gerontológico Nacional, ha sido para nosotros un punto de llegada, fruto del

camino recorrido desde aquel gran acontecimiento que fue la Asamblea Mundial

sobre el Envejecimiento, que tuvo lugar en Viena en 1982. Y es también un

punto de partida desde otro gran acontecimiento que hoy celebramos, la

Conferencia Internacional sobre el envejecimiento hacia el año 2000.

Los grandes objetivos que nos fijamos con el citado Plan, que sirven

además para que la cuestión del envejecimiento se convierta en un tema da

amplio debate público en mi país, son fundamentalmente los siguientes.

Mejorar las pensiones más bajas y el resto de las pensiones

contributivas, garantizando su revalorización automática según la evolución

del coste de la vida.

Garantizar el desarrollo del sistema de prestaciones económicas no

contributivas a todos los mayores de 65 años con insuficientes recursos

económicos, y ofrecer un complemento de pensión a los mayores de 80 años que

hayan perdido autonomía personal.

Promover la salud de los mayores y mejorar su bienestar físico, síquico y

social.

Garantizar en el marco general del Sistema Nacional de la Salud, la

prevención y la asistencia al anc~ano mediante una adecuada atención primaria

y hospitalaria.

Ofrecer unos servicios sociales idóneos para dar respuesta a las

necesidades de las personas mayores, potenciando sobre todo el desarrollo de

aquellos que propician su autonomía personal, la permanencia en el domicilio y

la convivencia en su entorno habitual de vida. Este último objetivo comprende

el desarrollo de una amplia infraestructura de recursos y la formación idónea

de los profesionales que imparten los servicios.
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Sr. Rodríguez Castedo, España

Incrementar el conocimiento del hecho social del envejecimiento de la

población y el aprecio y reconocimiento de todos hacia los valores y el

patrimonio cultural de las personas que han alcanzado una avanzada edad.

Facilitar el acceso de las personas mayores a los bienes culturales y

fomentar entre ellas el empleo creativo del ocio y del tiempo libre, para

mejorar su calidad de vida y su capacidad de sentirse útiles.

Potenciar la participación y corresponsabilidad de las personas mayores

en la planificación y ejecución de las actuaciones de política social que les

afecten.

Con el desarrollo de este plan y el logro progresivo de sus objetivos se

contribuirá, sin duda, a consolidar un modelo de protección, de participación,

de integración de las personas mayores en la sociedad de la que forman parte y

se potenciarán estrategias que impulsen, dinamicen y afiancen la realización

de una política integral capaz de lograr la ciudadanía plena para un grupo

importante de personas que no por contar con más edad tienen menos derechos.

Está a punto de finalizar el año de celebración del décimo aniversario

del primer deceni~ del Plan de Acción Internacional sobre el Envejecimiento.

Los próximos 10 años nos acercarán aún más a la era del envejecimiento.

Durante el primer decenio del Plan de Acción, se logró que aumentara la toma

de conciencia del problema del envejecimiento y del potencial que aportan las

personas de edad y se observó un aumento del número y del ámbito de las

actividades. En 1992, año del aniversario del decenio, se comprobó que había

una amplia respuesta en todos los niveles. Se pretende que los objetivos

mundiales sobre el envejecimiento para la década de 1990 constituyan una

estrategia práctica que oriente la energía, el interés, el entusiasmo, los

conocimientos especializados y la experiencia hacia algunas tareas

prioritarias.

Permítaseme, y siempre dentro del contexto de nuestro Plan Gerontológico

Nacional, que constituye nuestra estrategia para la próxima década, exponer

algunas de estas tareas que estamos ya desarrollando o desarrollaremos de

formn inmediata en mi país.

Reforzar los mecanismos de coordinación sobre el envejecimiento a nivel

nacional, en orden al desarrollo y supervisión de la estrategia a seguir para

la eficacia de la política social que nos hemos marcado a través del citado

plan.
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Sr. Rodríguez Castedo, España

Seguir promoviendo el desarrollo de la participación de las personas

mayores, tanto a nivel individual como asociativo en todas las actividades de

la vida social, y específicamente en la elaboración y seguimiento de aquellos

programas de política que les afectan. Para canalizar las iniciativas y

aportaciones de las diferentes asociaciones, se constituirá como órgano de

representación y participación un Consejo Estatal de Mayores.

Fomentar el diálogo y la integración intergeneracional a fin de

propiciar, por una parte, el aprovechamiento de la riqueza cultural de las

personas de edad avanzada y la mejora de su autovaloración y, de otra parte,

el logro de una óptima integración de las personas mayores en el seno de la

comunidad.

Desarrollar programas nacionales de formación e investigación sobre el

envejecimiento y los problemas de la vejez.

Con ello. queremos garantizar la capacitación de profesionales, el estudio

y la investigación permanentes sobre temas relacionados con el envejecimiento

y la vejez, como base para el establecimiento e impulso de las actividades de

política social dirigidas a las personas de edad avanzada.

Desarrollar programas de cooperación. Nuestro país ha desarrollado en

los últimos años una actividad cr.eciente en el campo de la cooperación y de

las relaciones internacionales, esenci~lmente en el área iberoamericana.

España, como parte de la comunidad iberoamericana, ha promovido un

programa de cooperación bilateral, de carácter intergubernamental. Ese

programa, que se inscribe en el marco de cooperación definido por la Primera

Conferencia Intergubernamental Iberoamericana sobre políticas de Atención a

Personas Ancianas y Personas con Discapacidad, celebrada en Madrid en

septiembre de 1991, contempla la prestación de asistencia técnica, la

realización de acciones de capacitación de profesionales y la dotación de

bolsas de viaje para pasantías y visitas de trabajo a España.

En cumplimiento de las conclusiones de la Conferencia, se ha elaborado un

documento sobre políticas de Atención Integral a las Personas Ancianas y

Personas con Discapacidad en el Area Iberoamericana, que será sometido a la

aprobación de la Segunda Conferencia, que celebraremos en Cartagena de Indias,

en Colombia, durante los días 26 a 30 del presente mes de octubre de 1992.

Esta Segunda Conferencia examinará también el proyecto de constitución de una
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Sr. Rodríguez Castedo, España

Red Iberoamericana de Cooperación Técnica para la Atención a Personas Ancianas

y Personas Discapacitadas. un instrumento que permitirá. sin duda. impulsar el

intercambio de información y experiencias. la asistencia técnica y la

capacitación de nuestros profesionales.

Para finalizar. quisiera expresar mi agradecimiento a las Naciones Unidas

por sus esfuerzos en el área del envejecimiento; reiterar lb actitud solidaria

de mi país con todos los objetivos que las Naciones Unidas se propongan

conseguir a lo largo de la década que ya nos llevará al año 2000; garantizar

que España continuará dando prioridad a los problemas del envejecimiento y

manifestar. en nombre de la delegación española. los mejores deseos de éxito

en el empeño que aquí nos une a todos nosotros.

Sr. GALAL (Egipto) (interpretación del árabe): Las Naciones Unidas

celebran hoy el décimo aniversario del Pla~ de Acción Internacional sobre el

Envejecimiento. Esta celebración es un deber y una necesidad. ya que los

ancianos han dedicado sus mejores esfuerzos y su juventud a sus países. en

particular. y a la comunidad internacional en general. En consecuencia.

tenernos la obligación de brindarles los necesarios cuidado~ al entrar en una

nueva etapa de la vida. que impone cargas y responsabilidades distintas a las

asumidas en las anteriores.

La cuestión del envejecimiento es muy importante. por más de una razón.

Primero. comprende a uno de los sectores de la sociedad considerado vulnerable

y de allí nuestro deber de brindarle la atención necesaria.
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Sr. Ga1a1, Egipto

Segundo, está estrechamente vinculada con valores humanos fundamentales que

todos apreciamos: la lealtad y la gratitud, que exigen qu~ no olvidemos su papel

y el hecho de que han participado en la construcción de su país a 10 largo de sus

vida~. Las generaciones posteriores tienen que expresarles esa gratitud de

manera práctica.

Tercero, la cuestión también está relacionada con la sucesión de las

generaciones en la sociedad, el papel y las responsabilidades de todas las

sociedades hacia sus predecesores y sucesores.

El Gobierno y el pueblo de Egipto siempre han brindado la atención necesaria

a las personas de edad, pues eso emana de nuestro papel Cl11tural y tradiciones

religiosas, que hacen que el respeto y el cuidado por las personas de edad sean

tanto un deber como una responsabilidad de los individuos y la sociedad. Por

medio de la legislación se han otorgado beneficios en el transporte para las

personas de edad, tales como la asignación de asientos y tarifas más bajas.

Además, los jóvenes responsables de una familia compuesta por personas mayores de

edad están exentos del servicio militar, para permitirles brindar el cuidado

necesario a sus padres. Egipto ha promulgado una ley que concede a cada ciudadano

egipcio el delecho a una pensión, aun cuando no haya sido funcionario público.

El Ministerio de Asuntos Sociales brinda atención e~pecial a las personas de

edad y por ci~r.to aplica el Plan de Acción Internacional sobre el Envejecimiento,

sobre todo porque el número de personas de edad se incrementa debido a la mejor

atención médica y un mejor nivel de vida.

Las diferentes autoridades en Egipto procuran obtener la ayuda de personas

de edad retiradas, con carácter consultivo, en muchos centros de investigación,

I'ara no desaprovechar la experiencia que han adquirido a 10 largo de los años y

para mantener la continuidad del conocimiento de una generación a otra.

El reconocimiento internacional en cuanto a los esfuerzos y la participación

de las personas de edad es, en realidad, 10 mejor que podemos ofrecer a aquellos

que han sacrificado los años ricos y fértiles de su vida en beneficio de sus

países. Hace más de 20 años, Egipto estableció la tredición de otorgar dos tipos

de distinciones, en forma anual, a tales personalidades. El prime~o es un

premio, con carácter de incentivo, que se otorga a jóvenes científicos,

investigadores e intelectuales. El segundo es un reconocimie~to que se brinda a

la generación de las personas de edad por su valiosa contrlbución en la esfera

científica o literaria.

Digitized by Dag Hammarskjöld Library



Español
LK/7/xfh

A/47/PV.41
-17-

Sr. G&lal, Egipto

El autor árabe egipcio Naguib Mahfooz, que ahora tiene 82 años, recibió

ambos premios a lo largo de au vida. Además, en 1988, como ustedes saben, la

Academia Sueca le otorgó el Premio Nobel de Literatura. Ese es verdaderamente

un ejemplo de la contribución que pueden brindar las personas de edad.

Sr. BILQA TAHG (Camerún) (interpretación del inglés): Mi delegación

experimenta un placer especial al participar en el décimo aniversario de la

Asamblea Mundial sobre el Envejecimiento. La celebración de este acontecimiento,

junto con las actividades organizadas a nivel nacional e internacional en

conmemoración del Día Internacional de las Personas de Edad, pone de relieve la

determinación de la comunidad internacional de capacitar a las personas de edad

de nuestras sociedades par.a que puedan sobrevivir, desarrollarse y participar.

Debido a este mismo principio, que proporciona una mayor longevidad y

cuidado, se espera que la población de personas de edad ha de incrementarse en

un 20~ para el año 2000, especialmente en los países en desarrollo, donde la~

expectativas de vida son cada vez mayores a medida que las comunidades tienen

más conciencia de que es preciso proteger y atender las necesidades de las

personas de edad en materia de salud.

Con el propósito de preparar a las sociedades ~ara el envejecimiento,

desde 1982 las Naciones Unidas han emprendido una serie de medidas que mi

delegación valora debidamente. Dichas medidas incluyen el Plan de Acción

Internacional sobre el Envejecimiento y la creación, dentro de su marco, del

Instituto Internacional sobre el Envejecimiento, en Malta, la Sociedad Africana

de Ge~ontología, la Asociación del Fondo Banyan y el Fondo Fiduciario de las

Naciones Unidas para el Envejecimiento, creado en 1980 para brindar asistencia

técnica a los países en deaarrollo sobre cuestiones relativas a las personas de

edad.

Han transcurrido 10 años desde la aprobación del Plan de Acción

Internacional sobre el Envejecimiento y su marco institucional. El año pasado

se registró una tendencia positiva en cuanto a la promulgación de una nueva

legislación internacional sobre las personas de edad mediante la adopción, en el

cuadragésimo soxto periodo de sesiones de la Asamblea General, de los Principios

de las Naciones Unidas en favor de las Personas de Edad. Estos principios, que

se refieren a cuestiones tales como la independencia de las personas de edad en

el hogar y en los lugares de traba.jo, su participación en la sociedad y en la

Digitized by Dag Hammarskjöld Library



Español
LK/7/xfh

A/47/PV.4l
-18-20-

Sr. Bi10n Tang, Camerún

formulación de políticas, su atención por la familia_ la comunidad y la

sociedad, la satisfacción personal, la recreación, la ~ignidad, la seguridad y

la liberaci6n de la explotación o el abuso, representan el consenso

internacional sobre las cuestiones fundamentales que deben tratarse en el

proceso de capaci~ación de las personas de edad.

Teniendo en cuenta las prsocupaciones mencionadas, deseamos expresar

nuestro profundo agradecimiento al Secretario General y a la Dependencia de las

Naciones Unidas sobre el Envejecimiento, en la Oficina de las Naciones Unidas

en Viena, por haber adoptado un enfoque consultivo tendiente a elabora~ una

estrategia práctica para los años 1992 a 2001, a fin de mejorar la aplicación

del Plan de Acción Internacional sobre el Envejecimiento en forma tal que se

preserve el consenso logrado en la elaboración de los Principios de las

Naciones Unidas en favor de las Personas de Edad.

Dado que uno de los principales objetivos del presente debate es que nos

pronunciemos sobre las metas fijadas para las personas de edad hasta el

año 2000, mi delegación considera que el mejor enfoque sería el que combine la

macroplanificación y la respuesta micropragmática en la integración de las

actividades sobre el envejecimiento en la corriente de actividades en pro del

desarrollo. El enfoque aplicable dependerá, naturalmente, del nivel de

desarrollo de cada nación. En el Camerún, el Gobierno tiende a la respuesta

rnicropragmática al utilizar los escasos recursos para el establecimiento de un

s:istema de cuidado eficaz para las personas de edad de salud aelicada, mediante

un adecuado esquema de pensiones, mejor acceso a los beneficios de la atención

médica y educación de los jóvenes para que se hagan cargo de sus mayores,

dentro del marco de la familia. La capacitación de la juventud en la sociedad,

para mantener la tradición de respeto por el talento y las posIbilidades de las

personas de edad, sigue siendo un elemento fundamental de nuestro sistema

educativo oficioso y formal.

En vista de lo mencionado, el objetivo para el año 2001 en materia de

envejecimiento se encuentra dentro de los límites de nuestras aspiraciones

nacionales sobre estas cuestiones. Igualmente respaldamos la propuesta del

Secretario General de armo~izar la investigación y promover la cooperación

sobre el envejecimiento mediante la creación de un cuerpo internacional de

voluntarios de las Naciones Unidas para la paz y el desarrollo, formado por

personas de edad.
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Los años venideros han de ofrecernos amplias oportunidades de mejorar

nue~tros programas para las personas de edad durante el segundo Decenio de

aplicación del Plan de Accióu Internacional sobre el Envejecimiento. Los

debates en las próximas conferencias sobre derechos humanos, en 1993, sobre

población, en 1994, sobre desarrollo social, eIl 1995, y sobre la mujer,

también en 1995, respecto de cada una de las cuales el Secretario General ha

pedido que se dedique un componente importante a la cuestión de las personas

de edad, contribuirán a este objetivo.

Finalmente, en materia de envejecimiento se han planteado los aspectos

relacionados con el costo y la eficacia de las actividades del sistema de las

Naciones Unidas y de las organizaciones no gubernamentales en lo que respecta

a la aplicación de programas para las personas de edad durante el próximo

decenio. Apoyamos la propuesta del Secretario General de que sería de vital

importancia una apropiada combinación de fondos correspondientes al

presupuesto ordinario y de recursos extrapresupuestarios a fin de que las

Naciones Unidas puedan prestar asistencia técnica y servicios de asesoramiento

en la esfera del envejecimiento. Con esta finalidad, el mismo principio sería

aplicable al fortalecimiento de la Dependencia de las Naciones Unidas sobre el

Envejecimiento, de Viena, que desempeña un papel asesor prominente.

Sr. WOTAVA (Austria) (interpretación del inglés): La Asamblea

Mundial sobre el Envejecimiento celebrada en Viena en el Centro de Desarrollo

Social y Asuntos Humanitarios en 1982 aprobó el Plan de Acción Internacional

sobre el Envejecimiento. Este plan de acción debía considerarse como parte

integrante de los principales programas y estrategias internacionales,

regionales y nacionales formulados a fin de responder a importantes problemas

y necesidades mundiales. Sin embargo, su propósito principal era el de

fortalecer la capacidad de los países para encarar eficazmente los problemas

del envejecimiento de sus poblaciones así como las necesidades especiales de

las personas de edad.

En 1950, de conformidad con las estimaciones de las Naciones Unidas,

había aproximadamente 200 millones de personas de 60 años y edades superiores

en todo el mundo. Según las proyecciones de las Naciones Unidas, para el

año 2025 habrá más de 1.100 millones de personas de edad. Estas cifras
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demográficas significan para Austria que la distribución por edades de su

población cambiará significativamente en los años venideros. Entre 1986

y 2011 el grupo de ciudadanos mayores de 65 años de edad se incrementará en

Austria en un 29' y el grupo de personas mayores de 65 años habrá crecido en

un 79'.

En el caso de otros países esta evolución tambi~n planteará, como a

hustria. un desafío en cuanto a la capacidad de integración de las sociedades.

A fin de garanti~ar un ingreso decente pa~a las personas de edad la parte

activa de la sociedad tendrá que asumir una carga cada vez mayor en el pago de

las pensiones. El desarrollo positivo de una vida más prolongada como

consecuencia de los progresos mÉdicos y el mejoramiento de las condiciones

sociales, sobre todo en la esfera del trabajo, donde las personas son cada vez

de mayor edad, trae aparejados asimismo importantes efectos financieros en

relación con el pago de pensiones ya que los períodos durante los cuales éstas

se abonan tenderán a aumentar. La financiación de las pensiones recae sobre

aquellas personas que siguen activas e~ el mundo del trabajo. Este es sólo un

aspecto, realmente importante, del problema del envejecimiento que afecta

prácticamente a todos los miembros de la sociedad.

Otro elemento que ya se tomó en cuenta en el Plan de Acción Internacional

sobre el Envejecimiento, de Viena, es el estímulo a los gobiernos para

facilitar la participación de las personas de edad en la vida económica y en

la sociedad con la finalidad de transmitir los conocimientos que a menudo han

acumulado a personas más jóvenes. En otras palabras, cuando sea factible, las

personas de edad deben ser transmisoras de aptitudes, información y

conocimientos. Los esfuerzos por mantener la destreza y las condiciones

cualitativas de las personas de edad para el mercado de trabajo se ven

contrarrestados en la vida práctica por la conducta de algunos empleadores que

prefieren, porque les resulta menos oneroso, ocupar a personas más jóvenes en

lugar de las personas de edad. Actualmente se están negociando a nivel

político programas especiales orientados a la protección social de los

trabajadores de mayor edad.

El Plan de Acción Internacional sobre el Envejecimiento, adoptado en

Viena, no sólo tuvo en cuenta los aspectos demográficos sino también los

humanitarios y los vinculados con el desarrollo. Se establecieron principios
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y se elaboraron recomendaciones para la acción de los qobiernos, habiéndose

definido asimismo las e5~eras que preocupan a las personas de edad.

Casi diez años más tarde la Comisión de Desarrollo Social adoptó en su

33° período de sesiones, celebrado en Viena del 11 al 23 de febrero de 1991,

los Principios de las Naciones Unidas en favor de las personas de edad eu base

al Plan de Acción Internacional sobre el Envejecimiento. Con estos principios

se estableció un catáloqo de normas y derechos especiales para personas de

edad. En un lenquaje muy claro se invitó a los gobiernos a incorporar los

principios de independencia, cuidado, autoqestión y diqnidaa en sus programas

nacionales, en la medida que ello sea factible.

Permítaseme señalar una vez más que con el establecimiento de estos

principios las Naciones Unidas y, en especial, el Centro de Desarrollo Social

y Asuntos Humanitarios, de Viena, iniciaron una actividad que ha tenido un

impacto abrumador en to~a la humanidad y prácticamente en cada individuo de

nuestras sociedades.

En Austria se aplica también, por supuesto, un nivel social

comparativamente alto a las personas de edad. Las personas de edad en cada

una de las situaciones de la vida cuentan con una qarantía financiera

suficiente - independientemente de que se trate de una persona en

actividad, retirada o con goce de una pensión -, lo cual representa

una condición previa para la aplicación de los principios de las Naciones

Unidas para personas de edad: independencia, participación, autogestión y

dignidad. Además del qrupo de personas de edad que se encuentran en actividad

están también quienes necesitan cuidados y una atención especial de la

sociedad, a saber, el qrupo de personas que requieren cuidados en forma

regular.

Por consiguiente, el Ministro Federal de Trabajo y Asuntos Sociales de

Austria, por cierto favorecido por las actividades desplegadas dentro del

marco d~l Decenio de las Naciones Unidas para los Impedidos, creó las bases

para reformar las disposiciones relativas a dicho cuidado. En el futuro

inmediato se presentará ante el Parlamento austríaco un proyecto de ley según

el cual se prevé para todas las personas que tienen necesidad de cuidados,

independientemente de las causas de esa necesidad, un apoyo financiero

armonizado y un pago correspondiente a sus necesidades.
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El l° de octubre de 1991 las Naciones Unidas celebraron por primera vez

el Día Internacional de las Personas de Edad. De acuerdo con la Secretaría la

respuesta mundial a esta celebración fue impresionante, desde mensajes de

Jefes de Estado, un vigoroso interés demostrado por los medios de información,

debates y muchos otros acontecimientos conmemorativos. Por esa vía las

Naciones Unidas han desarrollado una amplia toma de conciencia acerca de la

situación y los problemas a los cuales se enfrentan 500 millones de personas

de edad en todo el mundo.
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Las reuniones especiales de la Asamblea Genaral con ocasión del décimo

aniversario de la adopción del Plan de Acción Internacional sobre el

Envejecimiento confirman la responsabilidad que las Naciones Unidas están

dispuestas a asumir en este campo. Estas reuniones conmemorativas brindan una

oportunidad adecuada para que los Estados Miembros reconozcan y subrayen la

importancia de la labor de la Organizacióu en el campo del desarrollo social y

los asuntos humanitarios, pero es también ocasión propicia para felicitar al

Centro de Desarrollo Social y Asuntos Humanitarios por los logros alcanzados en

la importante esfera del envejecimiento, pese a las limitaciones financieras y

de recursos humanos que sufre desde su creación, incluida la Dependencia sobre

el Envejecimiento.

Por último, mi delegación qU1s1era aprovechar la oportunidad para expresar

nuestro sincero deseo de que las Naciones Unidas realicen una labor fructífera

y exitosa en la esfera del desarrollo social y los asuntos humanitarios.

Sr. OFFMANN (Mauricio) (interpretación del inglés): Mi delegación y

yo personalmente ~os sentimos muy honrados de participar en estas históricas

sesiones plenarias de la Asamblea General de las Naciones Unidas para debatir

un asunto tan vital como el envejecimiento. Por tanto, quisiera encomiar la

loable iniciativa, que en efecto es un hito en la ya rica historia de la

Organización.

Una mirada a la dinámica demográfica del mundo en desarrollo ofrece

motivos de preocupación para los gerontólogos y los encargados de diseñar la

política social. La población de edad en los países en desarrollo crece a un

ritmo alarmante. En la región del Africa, por ejemplo, se calcula que la

población de edad llegará a sumar 42 millones en el 2000 y la astronómica cifra

de unos 100 millones en el 2025.

La característica más conmovedora de esta situación es que, dentro de la

población de edad, el número de personas de edad muy avanzada - de más de

SO años - aumentará a un ritmo muy veloz. En pocas palabras, el munóo en

desarrollo está generando un síndrome de envejecimiento.

Esta situación tendrá vastas repercusiones en el ~uidado de los ancianos,

la seguridad social y los sectores de salud y vivienda. En consecuencia, las

ya frágiles economía& de los países en desarrollo deberán enfrentar una demanda

desmesurada.
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Haré ahora unos breves comentarios sobre el surgimiento de nuevas

necesidades en el campo del cuidado de los ancianos, la seguridad social y los

servicios sociales.

El sistema de familia ampliada y la comunidad todavía constituyen la

fuente principal de cuidado de los ancianos en los países en desarrollo. Pero

la urbanización, la rápida industrialización y la modernización erosionan

gradualmente estas redes de apoyo tradicional. El sistema de familia

tradicional se está derrumbando y la tendencia generalizada de hoy se orienta

al sistema de núcleo familiar. Este problema se agrava por el h~cho de que

las poblaciones de esos países envejecen a un ritmo sin precedentes, sobre

todo los grupos de más edad, que exigen un cuidado constante.

El sistema de seguridad social enfrentará una mayor demanda y se le

exigirá que esté en condiciones de asumir la nueva carga financiera. De 10

contrario, la urdimbre socioeconómica puede tornarse caótica e inestable.

Igualmente acuciante será la demanda en materia de servicios de salud,

vivienda y recreaciones en beneficio de los ancianos. Será preciso contar con

una mayor infraestructura pa~a atender las nuevas necesidades.

Por consiguiente, es hora de que empecemos a considerar la adopción de

una nueva metodología y un nuevo enfoque para abordar las cuestiones que he

mencionado de manera más racional y eZicaz en función del costo. Nuestras

propuestas son las siguientes.

Podría considerarse la elaboración de las siguientes medidas o programas

de apoyo a la integración de los ancianos a la familía: subsidios para

alentar el emprendimiento de proyectos mu1tigeneraciona1es; programas de

educación que promuevan el papel de los ancianos en la familia, incluidos el

asesoramiento y la mediación, así como la evaluación y trasmisión del

patrimonio cultural; préstamos sin intereses o a bajo interés para mejoras de

la vivienda dirigidos a las familias que mantengan a los ancianos en el hogar,

y compensaciones por el tiempo dedicado al cuidado de las personas de edad,

tales como exenciones tributarias, vacaciones especiales y aportes

jubi1atorios para quienes brindan cuidados.

Un componente importante en toda estrategia encaminada a mejorar el

bienestar de la población de edad avanzada es la investigación en gerontología

y geriatría.
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Será necesario instituir mecanismos nacionales para diseñar y coordinar

políticas y programas relacionados con el envejecimiento. Asimismo, debieran

establecerse centros de investigación sobre el envejecimiento de la

pohlación. Sus funciones deberían ser, entre otras, la recopilación de datos

sobre envejecimiento, la distribución de informes periódicos sobre la

situación nacional en materia de envejecimiento, la producción y distribución

de una guía nacional de organizaciones pÚblicas y privadas vinculadas al

envejecimiento y el estudio de los efectos económicos de la población de edad

avanzada en el volumen futuro de la fuerza de trabajo, el costo de las

jubilaciones, los costos del cuidado institucional y la estructura del

consumo, el. ahorro y la inversión.

Las necesidades en el sector de la salud se sentirán cada vez con mayor

agudeza a medida que envejece la población. Serán necesarias asignaciones

adicionales para hacer frente a las nuevas exigencias de una población que

envejece. Podrían ofrecerse servicios de atención de la salud diseñados

específicamente.

Además, la atención domiciliaria de la salud - soins a domicile - para

los ancianos es otro aspecto que no debe perderse de vista. Ello podría

comprender el adiestramiento en gerontologia y geriatría a los integrantes de

la familia que se encargan de los cuidados, a los trabajadores en atención

primaria de la salud, las enfermeras, los médicos, los trabajadores sociales,

los fisioterapeutas y voluntarios de las organizaciones no gubernamentales.

Los efectos económicos de una población que envejece perjudican a la

economía. Por una parte, la economía se ve privada de mano de obra; por la

otra, debe prestar mayores beneficios jubilatorios. Por lo tanto, existe la

necesidad urgente de que los gobiernos respalden los programas destinados a

integrar a los ancianos en las actividades principales del desarrollo y la

creación de actividades generadoras de ingreso diseñadas específicamente para

los ancianos.

La política adecuada para los países ~n desarrollo es la que procura

integrar a los ancianos a la unidad familiar. No obstante, se ~econoce que

ello no siempre es posible, especialmente en los casos en que los núcleos

familiares se han desintegrado.
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En consecuencia, se exhorta a los gobiernos a que elaboren proyectos

adecuados de vivienda para la tercera edad, inclusive proporcionando

incentivos para que organizaciones no gubernamentales creen la necesaria

infraestructura de ese tipo de hogares allí donde sea necesaria.

Permítaseme hacer referencia a la experiencia de Mauricio. Aunque la

situación de Mauricio con respecto a las personas de edad no sea en este

momento alarmante, la dinámica de la población indica que marchamos

gradualmente hacia una población que envejece.

Mauricio defiende una actitud que propende a mantener a las personas de

edad en la unidad familiar en lugar de enviarlas a hogares especiales. Con

esto se reconoce que el sistema familiar es considerado un elemento de

cohesión de nuestra trama social.

Actualmente estamos aplicando las medidas siguientes: mejoramiento de

los hogares existentes allí donde no es posible la integración familiar debido

a la fragmentación de la familia o a la falta del apoyo familiar necesario;

establecimiento de centros de cuidado y recreación diurnos para proporcionar,

entre otras cosas, actividades recreativas, cuidados diurnos y apoyo médico;

instalaciones sanitarias y visitas médicas a domicilio, todo gratis; promoción

de la creación de clubes de la tercera edad y su participación en actividades

destinadas a proporcionar oportunidad de demostrar y compartir talentos y

posibilidades con la generación más joven, y prestación de pensiones a la

vejez sin aportes.

Sin embargo, somos conscientes de que aún queda algo por mejorar. A este

respecto, estamos trabajando en nuevos proyectos en favor de las personas de

edad que requerirán financiación externa para que puedan aplicarse con éxito.

Todo esto nos lleva al hecho de que debe hacerse una cantidad colosal de

trabajo para evitar el desastre que se vislumbra, en particular en los países

en desarrollo. Pero cabe preguntarse si estos países, atrapados en l~ miseria

masiva, el hambre, la malnutrición, la sequía, la inquietud social, la

desfavorable balanza de pagos, el estancamiento de la economía y la depresión

económica cuentan con los recursos necesarios para abordar estos problemas.

Seguramente que no.

Quisiera aprovechar esta oportunidad para pedir a las Naciones Unidas, la

comunidad inter.nacional, los organismos de financiación y los donantes
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bilaterales que pongan a disposición de los países en desarrollo los medios

financieros y la pericia técnica para ayudarlos a poner en práctica proyectos

bien concebidos en. favor de las personas de edad.

No hay causa más noble que la lucha por el mejoramiento de los

vulnerables.

Sr. SARDENBERG (Brasil) (interpretación del inglés): Diez años

después de su aprobación en la Asamblea Mundial sobre el Envejecimiento del

Plan de Acción Internacional sobre el Envejecimiento, los objetivos y las

preocupaciones que motivaron esa iniciativa mantienen toda su significación

para las Naciones Unidas.

Las tendencias sociales y demográficas han hecho aún más evidente que el

envejecimiento y la situación de las personas de edad son desafíos que

nuestras sociedades no pueden dejar de enfrentar directamente.

Pero la palabra "desafío", cuando se aplica a las cuestiones relativas al

envejecimineto, adquiere un doble significado.

Hay, antes que nada, un desafío ético de responsabilidad social. Cada

país, caca comunidad tiene el deber de hacer todo lo posible para que las

disposiciones de la Declaración Universal de Derechos Humanos y otros

instrumentos sobre los derechos humanos se observen sin discriminación en

todos los asuntos relacionados con las personas de edad. Todos nosotros,

independientemente de la edad, tenemos derecho a gozar, en nuestras propias

familias y comunidades, una vida de realización, salud y seguridad.

Las personas de edad no son una excepción a esto. Corresponde a los

gobiernos hacer todo 10 que esté dentro de sus facultades para prevenir y

combatir los prejuicios sociales y las actitudes que puedan tener

consecuencias negativas sobre el bienestar de las personas de edad o sobre su

plena participación en la sociedad.

Además de la cuestión de la responsabilidad, nos enfrentamos con un

desafío más pragmático, a saber: el de hacer posible que las personas de edad

ofrezcan a la sociedad la contribución sumamente positiva que pueden y quieren

aportar. Muy a menudo, esa es una contribución que sólo ellos pueden hacer.

En muchos sectores apenas estamos comenzando a estudiar las posibilidades

de tomar medidas y cooperar. Las iniciativas llevadas a cabo en virtud del

---.--------------- --.J.~ _
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Plan de Acción Internacional sobre el Envejecimiento han mostrado ya hasta qué

punto las personas de edad son un activo sumamente valioso y cómo sus

talentos, prudencia y experiencia constituyen un acervo de recursos en su

mayor parte sin utilizar. A medida que los cambios demográficos tienden a la

formación de una sociedad en la cual un sector relativamente grande de la

población se compone de ciudadanos de edad, no solamente debemos respetar la

creación de oportunidades para la utilización productiva de sus capacidades

por su propia dignidad sino que es algo que nuestras sociedades no pueden

permitirse pasar por alto.

En el Brasil, las autoridades a los niveles del Estado y local, así como

el Ministerio de Acción Social y la Secretaría de Mejoramiento Social a nivel

federal, han estado adoptando medidas importantes para atender las cuestiones

relativas a la situación de las personas de edad.

Desde la aprobación de la Constitución de 1988, la actividad del Gobierno

se ha basado en el principio de que la familia, la sociedad y el Estado tienen

el deber de asistir y ayudar a las personas de edad asegurá~doles su

participación en la comunidad, protegiendo su dignidad y bienestar y

garantizando su derecho a la vida.

Las disposiciones constitucionales también han establecido la protección

de las personas de edad como uno de los principales pilares de la seguridad

social. Otra conquista importante, que refleja aspiraciones inveteradas de

nuestras personas de edad, es la garantía de un salario mínimo para todas las

personas de edad que manifiestamente no puedan ganarse la vida o cuenten con

familiares que velen por ellos, y el derecho de todos aquellos mayores de

65 años de utilizar gratuitamente los servicios de transporte colectivo.

Las directrices básicas de las iniciativas del Esta~o se fundan en el

concepto de que los programas de asistencia a las personca de edad deben

llevarse a cabo preferentemente en sus propios hogares.

De acuerdo con estas disposiciones constitucionales, se ha emprendido un

conjunto de iniciativas a fin de mejorar las condiciones de vida de las

personas de edad. En un país con una población relativamente joven como el

nuestro, es de importancia particular que a las personas mayores se lea

permita encontrar su legítimo lugar en la sociedad, acorde con su dignidad y

el respeto que merecen.
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Una importante iniciativa emprendida por el Gobierno del Brasil para

tratar la cuestión del envejecimiento es el proyecto llamado "Reunión de

Talentos". Consiste en los empeños para crear una red de oportunidades a

fin de que las personas de edad se sumen a diversas actividades en sus

comunidades, sobre la base de sus propios intereses y capacidades. Se centra

en la actividad voluntaria como instrumento de reinteqración social, con el

fin de promover una imaqen positiva del ciudadano mayor como ser humano

productivo, capaz de contribuir con su experiencia a un qran número de

servicios, de que tanto necesitan las comunidades, especialmente las

comunidades pobres.

•
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Sabomos que es también de fundamental importancia que nosotros como

nación podamos comprender, con visión de futuro, que las estructuras

demográficas cambiantes te~drán un efecto considerable sobre el funcionamiento

de nuestra economía. Las cuestiones de esta naturaleza no pierden su

pertinencia aun c~ando los países estén luchando con problemas económicos

aparentemente más acuciantes, tales como el crecimiento económico, la

inflación o el desempleo. En realidad, cualquiey. análisis lúcido de la

planificación del desarrollo tiene que tener ea ~~enta las repercusiones

macroeconómicas previsibles de las tendencias de.mográficas y tomar los

recaudos necesarios a partir de esta información.

Al respecto, son de suma utilidad lau investigaciones y los estudios

llevados a cabo por las Naciones Unidas y otros órganos internacionales;

alentamos a la Secretaría a seguir por esta senda.

Es una realidad lamentable que una cantidad enorme de ciudadanos de edad

todavía tengan que enfrentar situaciones sumamente difíciles ante problemas

tales como la atención de la salud, viviendas adecuadas, seguridad en los

ingresos y discriminación en el empleo. Las dificultades económicas que

atraviesan los países en desarrollo afectan profundamente a los ancianos, ya

que la inflación mina sus ingresos y el desempleo amenaza su subsistencia.

Con demasiada frecuencia vemos a las personas de edad atrapadas en

condiciones materiales inadecuadas que les impiden llevar una vida productiva

y disfrutar de independencia; la dependencia, a su vez, no hace más que

empeorar su nivel de vida. A menudo, los estereotipos sociales constituyen el

origen y el resultado final de una desafortunada marginalización. Es menester

que se interrumpa este círculo vicioso y se lo reemplace por una interacción

mutuamente enriquecedora entre mejores cond;ciones de vida y mayor

participación en la comunidad.

A este fin, resulta un acontecimiento muy positivo que muchas

organizaciones relacionadas con las personas de edad o que las representan

estén debatiendo activamente estas cuestiones y tomando medidas al respecto.

Es esencial escuchar sus voces con atención para garantizar medidas eficaces

en esta esfera, tanto a nivel nacional como internacional.

La cooperación internacional para el desarrollo puede desempeñar un papel

sobresaliente en el apoyo de iniciativas nacionales destinadas a mejorar la

situación de las personas de edad. Los Principios de las Naciones Unidas en

--'---------------
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favor de las personas de edad, aprobados el año pasado por la Asamblaa

General, son una fuente valiosa de guía e inspiración para los Estados

Miembros y los organismos de las Naciones Unidas en el examen de las

cuestiones del envejecimiento. La delegación de la República Dominicana es

digna de encomio por su labor incansable, que ha contribuido a alcanzar este

importante logro.

Es sumamente adecuado que las metas globales propuestas en el informe t 1

Secretario General incluyan ideas destinadas a concitar el apoyo necesario

para integrar el envejecimiento a los planes y programas de desarrollo

nacional e internacional de los países en desarroll~. También sería

conveniente que ese respaldo no se limitara al asesoramiento técnico e

incluyera especialmente la asistencia financiera de los organismos

internacionales.

Estas cuestiones se deben examinar al pla~ificar la~ actividades de las

Nacioues Unidas pal.:a los años venideros, incluso má3 allá del año 2000. Hemos

comprendido la importancia del los procesos qu,e se han dado en llamar "la

llegada de la humanidad a la madurez". Actuemos en consonancia.

Sra. DE LEON (Filipinas) (interpretación del inglés): Agradezco el

honor que se me ha conferido de hacer uso de la palabra en esta sesión

plenaria en celebración del décimo aniversario de la aprobación del Plan de

Acción Internacional sobre el Envejecimiento por la Asamblea Mundial sobre el

Envejecimiento celebrada en Viena en 1982.

Hoy la mayoría de los 124 Miembros signatarios, si no todos, se

encuentran representados en esta Sala a fin de examinar oportunamente el

mandato del Plan y sus metas mundiales. Nos reunimos para escuchar los

informes nacionales y enriquecernos con nuevos conocimientos y lecciones,

especialmente de los países en desarrollo, acerca de la manera en que cada uno

ha respondido a los desafíos del envejecimiento como un fenómeno humano y

factor demográfico en el contexto del desarrollo social.

El tiempo ha pasado rápidamente y estamos en el umbral de un nuevo

milenio. De hecho, muchos elementos sociopoliticos de los últimos 20 años de

este siglo, ya sea a escala local, nacional o internacional han afectado de

forma inevitable nuestras opiniones personales, criterios políticos o

políticas nacionales. Nos hemos visto inmersos en cuestiones que superan

_________~____'L. _ f
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nuestra comprensión y sacudidos de nuestra > ~rcia. Con la desaparición de

grandes Estados nacionales, la fusión o el nccimiento de nuevos Estados, la

furia poderosa de los volcanes que devoran pueblos indefensos, los tifones

cataclísmic05 y los terremotos que causan destrucción y devastación, y la

lucha cotidiana de poblp 10nes enteras por su propia supervivencia económica,

los tielnpos han sido difíciles. Como nación joven3 Filipinas puede decir que

en este último decenio del siglo XX ha envejecido prematuramente, pero estamos

tratando de enfrentar el próximo milenio si~ desesperación y con esperanzas

moderadas y mayores expectativas.

Expresadas estas consideraciones, deseo informar sobre nuestros esfuerzos

nacionales para hacer realidad la visión del Plan de A~ción I~ternacional

sobre el Envejecimiento aprobado en Viena.

Como país en desarrollo, Filipinas es una nación joven decidida a luchar

por mejorar la situación de todos sus habitantes. La mayor parte de nuestra

población, el 53~, pertenece a los sectores llamados dependientes, es decir

que están por debajo o por encima de la edad promedio de la fuerza laboral.

Con una población de 60 millones, el 48~ tiene menos de 15 años y sólo el 5~

tiene 60 años o más, e~ decir, contamos con 3 millones de ancianos diseminados

en las islas y las montañas, el campo y las ciudades. La mayoría de las

personas de edad filipinas son mujeres y habitantes de las zonas rurales.

Se trata, fundamentalmente, de granjeros, pescadores, gente de puab~os

tribales y las llanuras que trabajan en la agricultura o en la industria.

Según las ideas tradicionales de jubilación, los filipinos mayores en realidad

nunca se jubilan; siguen siendo económicamente productivos hasta el fin de sus

días debido a la pobreza, la naturaleza agrícola de las comunidaoes filipinas

en que viven o la necesidad de seguir contribuyendo a la vida de la comunidad.

Los problemas habituales de salud de los ancianos filipinos son la

hipertensión, la tuberculosis pulmonar, las úlceras pépticas, las enfermedades

del corazón~ el asma o distintas afecciones abdominales, todos ellos problemas

que comparten, claramente, los países en desarrollo y los desarrollados.

La cultura filipina y los valores familiares subrayan la interd~pendencia,

los lazos estrechos y las grandes familias. Esta es la ~~zón por la CUlal

solamente el 3~ de todos las personas de edad viven solas o son independientas.

La mayoría, el 75~, vive con sus hijos aun cuando estos ya hubieran formado

sus propias familias. Aproximadamente el 16~ sigue viviendo en sus antiguos

•
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hoqares cuando sus hijos se mudan para establecer sus propias familias o

emiqran al extranjero. En este último caso, a pesar de la urbanización y la

atomización de las familias en otros países, muchas familias de inrniqrantes

filipinos, especialmente en los Estados Unidos, todavía cobijan a tres

qeneraciones bajo el mismo techo.

Este sistema de : _ ilias extensas brinda sequridad, apoyo moral y

contactos sociales. Internar a un padre o pariente anciano en una institución

no forma parte de las tradiciones familiares filipinas. Si bien en Filipinas

hay 21 hoqares para ancianos, las familias siquen desempeñando un papel

fundamental en el cuidado de sus mayores. Los establecimientos qeriátricos

a1berqan, en especial, a personas que no tienen familia o han sido

abandonadas. Esta ineel'dependencia familiar continuará siendo esencial para

prestar asistencia a los ancianos en el próximo milenio, aunque sin excluir

otros criterios. Con los trastornos ocasionados por los recientes desastres y

el avance do1 desarrollo industrial y el crecimiento urbano, el cuidado

tradicional de los ancianos a carqo de la fernilia ya no será suficiente.

1
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De conformidad con el es~iritu del Plan de Acción Internacional sobre el

Envejecimiento aprobado en Viena, en Filipinas se han promulgado politicas y

programas de gobierno sustantivos para las personas de edad. La Constitución

de 1987 incluye una disposición en virtud de la cual

"el Estado valora la dignidad de todos los individuos ••• promueve un

orden social justo y dinámico que proporcione servicios adecuados, un

aumento en el nivel de vida y una mejor calidad de vida para todos."

En dicha disposición se especifica también que

"se debe dar prioridad a las necesidades en materia de salud de las

personas de edad menos privilegiadas."

En el Congreso de Filipinas hay actualmente un representante sectorial

para las personas de edad, quien se encarga de velar por los intereses de los

ancianos durante el desarrollo del proceso legislativo. La persona que ocupa

ese cargo es designada por el Presidente de la República de Filipinas.

En un plan para el desarrollo filipino para el período 1987-1992 se

abordan las cuestiones relativas al envejecimiento, y se señala que los

cambios demográficos tienen una enorme repercusión sobre las principales

fuentes de apoyo con que cuentan las personas de edad, puesto que. generan

reducciones en la dimensión de la familia, migración de la mano de obra,

ruptura de la unidad familiar, y cambios económicos y climaticos en el medio

ambiente. Asimismo, en 1991 la legislatura filipina aprobó una ley para los

ancianos por la que se proporciona a las personas de edad acceso a la atención

médica y a los servicios de rehabilitación, asi como también oportunidades

para asegurar la productividad y la autoestirna.

En su condición de organismo principal, al que represento, el

Departamento de Seguridad Social y Desarrollo tiene a su cargo la ingente

tarea de proporcionar servicios sociales a la población que se encuentra en

una situación desventajosa, incluidos los ancianos. Otros organismos que

participan en las actividades relacionadas con el bienestar de las personas de

edad son el Departamento de Salud, grupos del sector privado y organismos sin

fines de lucro, incluidas iglesias y asociaciones comunitarias. Los

servicios para las personas de edad incluyen valiosos proyectos relativos a la

interacción entre pares, la autoayuda, la promoción, las actividades

voluntarias y el asesoramiento.

1
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Un elemento valioso de la comunidad filipina en la asistencia para el

cuidado de las personas de edad es el bayanihan o autoayuda. A medida que

aumenta el número de personas de edad, también lo hacen sus orqanizaciones.

Ya existen 2.211 organizaciones de ancianos establecidas a nivel local,

provincial y reqional. A través de movilizaciones comunitarias o de la

pr~moción constante por parte de los propios qrupos de personas de edad, los

ancianos se han sentido motivados para hablar claro y afirmar sus intereses.

Mediante una participación activa de las personas de edad, de sus familias y

de las comunidades, se ha impulsado la acción de qobierno y la prestación de

servicios. En muchas comunidades y barrios de Filipinas, los centros

vecinales de atención diurna han servido como punto de encuentro para las

actividades comunitarias de las personas de edad y han resultado muy eficaces

en función de los costos y muy adecuados para el desarrollo de servicios

comunitarios.

En Filipinas las personas de edad seguirán necesitando una atención cada

vez mayor en el futuro inmediato. Habida cuenta de que los beneficios de la

seguridad social se encuentran limitados a los planes jubi1atorios del

Gobierno y del sector privado, es necesario buscar posibles formas de ayudar a

la mayoría de las personas de edad, que al haber trabajado durante toda la

vida en sectores irrequlares y no aqrupados en sindicatos, no recibieron

inqresos planificados ni apoyo de la sequridad social.

Cuando las personas de edad qocen de un mejor nivel de educación y vna

mayor participación en el proceso de desarrollo, tendrán expectativas más

elevadas. Cuando adqu.ieran una conciencia más elevada, pasarán a ser

participantes activos en el proceso socioeconómico en curso D más que

beneficiarios pasivos de los servicios sociales del Gobierno. Esa es la

visión que tenemos para la generación de filipinos que se encuentra en el

otoño de su vida.

Las personas de edad constituyen una vasta fuente de recursos

humanos que no se aprovecha plenamente. No se los debería ver como una carqa,

sino como un sector que tiene un potencial creativo desaprovechado para la

salud, la asistvncia y el desarrollo de la comunidad. En Filipinas existe

dicho reconocimiento. Lo que se necesita son mecanismos innovadores y de

apoyo que sostenqan y mejoren los valores de la autosuficiencia y la

productividad entre los ancianos filipinos.

--~------
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Filipinas tiene el compromiso de proteger y promover en la próxima era

los intereses de las personas de edad por medio de las siguientes medidas

humanizadoras: en primer lugar, apoyar a la familia como institución para la

atención de las personas de edad, y asiatirla en la movilización de ~ecursos e

instalaciones con ese fin; en sequpdo lugar, eA~andir y fortalecer los

servicios comunitarios para las perso~as de edad; en tercer lugar, alentar la

participación activa de las personas de edad en los programas de desarrollo

social, en reconocimiento de su sabidu~ía y experiencia; en cuarto lugar,

movilizar recursos para programas que beneficien a las ~ersonas de edad; en

quinto lugar, ampliar al máximo la asociación entre el Gobierno y asociaciones

no gubernamentales en la promoción de los derechos de las personaa de edad; y,

por últimD, forta18cer las estructuras administrativas y los vínculos del

Gobierno con otras redes del sector privado e internacional.

Al igual que en cualquier país en desarrollo, en las Filipinas lo~

servicios sociales nunca son realmente suficientes en alcance y calidad.

La necesidad es vasta y los recursos son siempre limitados. La necesidad de

contar con un número mayor, y mejor entrenado, de personal encargado de prestar

asistencia a las personas de edad, en especial en las regiones rurales, es una

preocupación inmediata. Lo que compensa los magros recursos y las austeras

condiciones de vida que existen en nuestro país e8 nuestra decisión política,

la firme voluntad de muchos de nosotros - tanto en los servicios públicos como

en el sector privado - de seguir promoviendo la prestación de servicios

sumamente necesarios para todo nuestro pueblo, y en especial para las personas

de edad, los discapacitados y otros sectores menos aventajados, y d. seguir

participando en dicha prestación.

Estamos comprometidos a prestar un servicio porque la urglncia esta allí

y tenemos un futuro para construir, y porque, como ya se dijo, "'1 futuro no

es algo distante en el tiempo y en el espacio, sino que está sobre nosotros

ahora".

Sra. PAMFILOYA (Federación de Rusia) (interpretación dll ruso):

Sr. Presidente: La vida humana pasa rápidamente. Pero a menos que la vida s.

vea trágicamente interrumpida por algún accidente, cada uno d. nosotros

- independientemente del continente en que viva y d.l idioma que hable, •

independientemente de que sea rico o pobre, elegantl o flo - Istá destinado a

(
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llegar a una etapa o la que se denomino, no sin tril1te.a" tlel otoño de la

vida humano".

La cuestión de ampliar el período activo de lo vida y asegurar a los

generaciones de edad un bienestar material y moral ~s universal y, por

consiguiente, necesita de los esfuersos y la capacidad conjuntos de toda la

comunidad mundial. Los primeros pasos en esa dirección se dieron hace sólo

diez años, cuando el 3 de diciembre de 1982 la Asamblea General aprobó el Plan

de Acción Internacional sobre el Envejecimiento. Sin menoscobGr la

importancia de ese documento verdaderamente histórico, que sentó las bases

conceptuales para muchas iniciativas útiles en esta esfera tanto a nivel

nacional como a nivel internacional, hoy no podemos sino unirnos al Secretario

General, quien, lamentablemente, admite en su informe (Al47/339) que los

objetivos amplios e ideales del Plan no se han logrado.
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La evoluciÓn negativa del ambiente socioeconómico de distintas regiones

del mundo que tuvo lugar en el decenio anterior ha tenido su impacto en la

situaciÓn demográfica y se ha hecho patente sobre todo en un envejecimiento

acelerado de la población a escala mundial.

El envejecimiento de la sociedad tampoco ha dejado de afectar a Rusia.

El número de personas con edades superiores a los 60 años llega hoy al 17' de

la población total. Pero inversamente a lo que ocurre en los países

industrializados, enfrentamos una longevidad reducida. Los más afectados son

quienes interrumpieron su actividad productiva inmediatamente después de

jubilarse, es decir, quienes cambiaron drásticamente su modo de vida habitual.

Nuestros jubilados perciben su situación como un proceso difícil, e inclusive

doloroso, un transcurrir üe días, en lugar de considerarlo otra etapa de la

vida que ofrece oportunidades nuevas.

La desintegración de la imnuuidad social, el convencimiento de que las

privaciones extraordinarias y el enormemente pesado trabajo de toda la vida no

nan llevado a riqueza personal ni a la prosperidad del Estado, provoca entre

nuestros ancianos un sentimiento amargo de inutilidad, de una vida gastada en

vano. Esto conduce a agudas tensiones morales y emocionales entre la gente de

edad.

En esta coyuntura, cuando la brecha entre la mayor demanda de asistencia

social y las posibilidades disminuidas del Estado se agrandan de modo

espectacular, el Gobierno, y en especial el Ministerio de Protección Social,

hacen todo 10 que pueden por aliviar la dificultad de este período de

transición para los ancianos.

Este año casi se ha duplicado la cuota de recursos asignados a las

necesidades sociales, pero los pagos sociales cada vez más altos - entre ellos

las jubilaciones - pierden rápidamente su valor y su aumento va detrás de la

inflación. En estas circunstancias hemos iniciado la preparación de una

reforma radical del sistema de protección social de toda la población.

Por ejemplo, en el marco de este proyecto se piensa reformar las

jubilaciones. Se ha sentado las bases legales para crear un fondo de

jubilaciones privado complementario del estatal. La experiencia de fondos de

este tipo en otros países interesa mucho a Rusia.

(
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El comienzo de la largamente esperada privatización debería convertirse

en el elemento más importante de protección social en la reforma económica

general que se está llevando a cabo en Rusia. El Ministerio de Protección

Social que aquí represento ha asignado la mayor prioridad a la participación

de los jubilados en el proceso de privatización y el brindarles, al igual que

a los incapacitados y los huérfanos, la máxima protección de sus intereses en

esta esfera. Se han de crear fondos especiales de inversión que garanticen un

ingreso regular, utilizando certificados de privatización, e inclusive

transacciones inmobiliarias.

Tenemos la esperanza de que el Parlamento ruso respalde estas propuestas

relativas a la venta de tierras formuladas por el Presidente y el Gobierno.

La rehabilitación sociogerontológica debería ser el método de adaptación

más adecuado para los ancianos. Su tarea principal es la extensión de la

longevidad activa, incluyendo la utilización al máximo de las experiencias

profesionales y otras experiencias vitales de los ancianos. Ya hemos dado

algunos pasos en esta dirección. P~~ ejemplo, ~e ha eliminado de la

legislación laboral rusa un artículo discriminatorio según el cual si una

persona se jubila en razón de su edad, se termina el acuerdo laboral. La

abolición de este artículo brindó la oportunidad de dar a los ancianos iguales

derechos en el mercado laboral, a pesar del problema del desempleo creciente,

en particular desde que todos los jubilados que aún trabajan reciben su

salario más el total de su jubilación.

Se ha creado un sistema de asistencia social urgente, y se lo está

poniendo en práctica. Asistirá a quienes no puedan valerse por sí mismos,

aunque sea parcialmente. En el momento actual hay 800 servicios de este tipo

operando en toda Rusia.

Tendremos que reorganizar nuestro sistema de instituciones de seguridad

social permanente, tradicional y totalmentp obsoleto, con miras a lograr una

rehabilitación sociogerontológica general de los ancianos y su retorno, en lo

posible, a la vida activa.

La razón de que yo describa la situación de los ancianos en mi país no se

debe, en manera alguna, al hecho de que sea singular. Todo lo contrario:

muchos problemas de los que menciono han sido bien conocidos desde hace la,:go

tiempo, tanto por muchos millones de personas pertenecientes a este grupo en

los países desarrollados y también de los que están en desarrollo, como por

___-------.1' _
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numerosas generaciones anteriores de ancianos en todas las regiones del mundo.

Sin embargo en Rusia, al igual gue en una cantidad de otros países en gue se

está llevando a cabo, en un ambiente político y socioeconÓmico bastante duro,

la transiciÓn a una economía de mercado - lo cual no es fácil -, estos

problemas se manifiestan con particular severidad para guienes en su edad

avanzada cayeron víctimas de los mitos ideolÓgicos del pasado, gue no pudieron

superar el chogue con las circunstancias de la vida cotidiana. Ero precisamente

el colapso de esos mitos - gue hasta muy recientemente separaban al llamado

pueblo soviético del resto de la raza humana - lo gue nos da la esperanza de

gue el mundo, al entrar a la etnpa posterior al enfrentamiento de su

desarrollo, promueva la cooperaciÓn internacional en la esfera social,

incluyendo en ella los problemas de los ancianos, luego de un largo período de

estancamiento.

A pesar de las dificultades objetivas y subjetivas gue se oponen al

desarrollo de algunas regiones y algunos países, se debe admitir gue - no sin

la influencia de las Naciones Unidas, sino primordialmente mediante el Plan de

AcciÓn Internacional - la comunidad mundial ha hecho algún progreso en la

soluciÓn de los problemas de los ancianos. Se comprende cada vez mas su

importancia, no sÓlo en l¡as estructuras de gobierno sino también en la

sociedad toda. Esto ha sido facilitado en no poca medida por la proc.lamacíÓñ

del 1° d6 octubre como el Día Internacional de las Personas de Edad, por la

aprobaciÓn por la Asamblea General de los objetivos mundiales sobre el

envejecimiento y por la iniciaciÓn de la campaña mundial de informaciÓn sobre

el envejecimiento, para 1992. Mi delegaciÓn expresa su satisfacciÓn con las

estrategias prácticas a largo plazo para llegar a 109 "Objetivos Mundiales

sobre el Envejecimiento para el año 2001" (A/47/339). El foco principal de

este documento sobre actividades prácticas y la obtenciÓn de resultados

concretos es particularmente llamativo para mi delegaciÓn.

Es de gran interés la secciÓr. del documento sobre los objetivos mundiales

en la gue figuran las recomendaciones gue hacen los Estados Miembros respecto

de los objetivos nacionales relacionados con los problemas del envejecimiento.

Creo gue esas recomendaciones demostrarán su utilidad, por supuesto gue con la

consideraciÓn debida a las necesidades y la situaciÓn rusas específicas, en la

tarea gue debemos abordar internamente al considerar toda la gama de problemas

identific~dos en la SecciÓn IV del informe del Secretario General.
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La delegación rusa está convencida de que las Naciones Unidas, que

desempeñan hoy un papel clave en la organizaciÓn y la coordinaciÓn de

esfuerzos internacionales de amplio alcance en la esfera de 105 problemas de

la ancianidad, continuarán sirviendo como centro de todas las organizaciones

no qubernamentales y de todos los Estados, una especie de laboratorio mundial

de la pericia y el conocimiento teÓrico y aplicado. A este respecto cabría

esperar que el Centro de Desarrollo Social y Asuntos Humanitarios y otros

Órganos y organizaciones del sistema de las Naciones Unidas que se ocupan de

los temas sociale~ habrán de recibir de la OrganizaciÓn todos los recursos

materiales, humanos y de otro tipo necesarios para encarar sus tareas.

Existe una regla de oro: comenzar cualquier cosa, sobre todo la crítica,

con un autoexamen. Es por ello que el Gobierno de la nueva Rusia, juzgando de

manera realista sus posibilidades para la cooperaciÓn internacional en la

esfera del envejecimiento, ha llegado a la conclusiÓn perfectamente

comprensible de que todavía no está en condiciones de dar a la comunidad

internacional más de lo que necesita recibir de ella. Lamentablemente, esta

es la situaciÓn en que se encuentran muchos Estados en el mundo. Al mismo

tiempo, está lejos de nosotros una mentalidad de dependencia de la ayuda

internacional. Puedo asegurar a los Miembros que en el examen de nuestros

problemas internos estamos siemp~e preparados para participar en los proyectos

de cooperaciÓn internacional y, mientras ganamos acceso a las experiencias de

otros Estados, estamos preparados para contribuir con nuestra cuota al

conjunto de esfuerzos comunes que permitirán a cada habitante de nuestro

planeta ostentar durante toda su vida el lema orgulloso de ser humano.
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Sr. NAVARRETE (Chile): Es un honor para mí hacer uso de la palabra

en esta oportunidad en que se conmemora el décimo aniversario del Plan de

Acción Internacional sobre el Envejecimiento, aprobado por la Asamblea General

durante su trigésimo séptimo período ordinario oe sesion~~.

Consideramos que este decenio ha sido muy importante para el tratamiento

del tema de la vejez, el cual ha logrado concitar el interés de la comunidad

internacional. Por otra parte, se han materializado numerosas iniciativas

destinadas a fomentar y apoyar el respeto de los derechos de las personas de

edad. En tal sentido, podemos mencionar el establecimiento del Instituto

Internacional de la Vejez, en Malta, en 1988; la fundación de la Sociedad

Africana de Gerontología, en 1989; la creación de la Asociación del Fondo Banyan

- Fondo Mundial para el Envejecimiento - en 1991 y la designación, el año 1990,

del día l° de octubre como el Día Internacional de las Personas de Edad.

Pensamos, además, que el año pasado se dio un gran paso al aprobar la

Asamblea General, mediante su resolución 46/91, los principios de las Naciones

Unidas en favor de las personas de edad - independencia, participación,

cuidados, autorrealización y dignidad -, los que sin duda se tendrán presentes

en la elaboración de los planes nacionales de los distintos Estados en esta

materia.

Por otra parte, observamos con satisfacción cómo el tratamiento

sistemático del tema y los avances de la ciencia han contribuido a derrumbar

muchos mitos asociados a la vejez. Ser mayor adulto no es sinónimo de estar

enfermo o incapacitado. Los estudios realizados en estas materias señalan que

en su gran mayoría las personas de edad gozan de buena salud sin que haya

habido una disminución considerable de la capacidad física o mental. De esta

forma, conjuntamente con reconocerse la importancia de los adultos mayores como

transmisores de cultura, valores y de apoyo de la vida familiar, la idea de un

"envejecimiento productivo" va ganando terreno.

Los adultos mayores han llegado a una etapa avanzada en la vida con un

patrimonio muy importante que sólo se gana con el transcurso de los años, esto

es, la experiencia. Las nuevas generaciones no pueden desaprovechar esta

valiosa fuente de sabiduría.

En Chile, mi país, se puede observar que en las últimas décadas ha

existido un significativo aumento de la importancia relativa de la población

de 60 años y más. Así, dentro del total de la población del país, en 1950,
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las personas de 60 años o más constituían un 6,8~ del total, en 1990 era un 9~

y se espera que en el año 2025 sea un 15~. En números absolutos se estima que

en la actualidad los adultos mayores son aproximadamenta 1.200.000 personas.

Por otra parte, otro indicador del proceso de envejecimiento que está

comenzando a experimentar la estructura poblacional chilena está dado por el

hecho de que en los últimos años la población total del país creció en un 27~

y la población de 60 años o más lo hizo en cerca del 50~.

En consecuencia, podemos afirmar que Chile pasará de haber sido un país

de estructura etárea joven en 1959, con cerca del 47~ de su población menor de

20 años de edad, a una estructura de población en vías de envejecimiento hacia

el año 2025, con un 31~ de menores de 20 años.

En nuestro país la población de los adultos mayores se está incrementando;

así lo demuestran las cifras antes indicadas. Lo anterior nos motiva a

efectuar ciertas reflexiones respecto de las características centrales de este

proceso en mi país.

Debido a la magnitud de las cifras, el fenómeno del envejecimiento de la

población no puede ser interpretado solamente como un proceso biológico con

alcance individual, sino también como un proceso que afecta la estructura

social y económica del país y por lo tanto como una variable a ser considerada

en la planificación del desarrollo.

En el ámbito económico, el cambio en la estructura demográfica antes

descrita se estima tendrá efectos a niveles macroeconómicos, afectando

variables tales como la oferta de trabajo, desde el punto de vista de la

escasez, los costos de producción, en cuanto al aumento del costo de la mano

de obra, y sobre la reorientación de la demanda global. Ahora bien; debemos

considerar, además, que a nivel individual el envejecimiento en la gran

mayoría de los países en desarrollo constituye un factor objetivo de

empobrecimiento, toda vez que el monto de las jubilaciones por regla general

es mínimo, afectando sensiblemente los ingresos del pensionado. Por otra

parte, asignarles a los adultos mayores un papel económico en lo inmediato

resulta muy difícil si se considera el problema del desempleo que afecta a los

segmentos más jóvenes de la población.

En el ámbito social, por su parte, el fenómeno del envejecimiento debe

además ser considerado desde un punto de vista humanitario, tomando en cuenta
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al individuo como tal, su deterioro físico y social y muchas veces su

marqinación de la sociedad.

En este sentido, cabe señalar que nuestras sociedades todavía no han sido

capaces de dar a los adultos mayores un ~ol social alternativo al de

trabajador, lo que en la práctica siqnifica una pérdida de la identidad

social. Es así entonces que las causas dvl deterioro del individuo en la

vejez no son sólo biolóqicas sino que además se oriqinan en la propia

estructura social que coloca límites a la capacidad de continuar

desarrollándose como seres humanos.

Existe en el país un interés creciiBnte de las orqanizaclones

qubernamentales, no qubernamentales y privadas por implementar proqramas,

tanto asistenciales como de desarrollo, para la población adulta mayor, así

como de los partidos políticos por abordar la problemática del

envejecimiento. No obstante, las iniciativas intersectoriales en torno al

tema son escasas todavía. Esto ha hecho probablemente que cada vez haya una

mayor preocupación de parte de 10s pensionados por dotarse de sus propias

estructuras y orqanismos para enfrentar de manera conjunta las tareas en bien

de sus derechos y por una mejor calidad de vida.

La qama de conocimientos que tienen los países desarrollados en el

tratamiento de este tema puede ser de qran beneficio para los países con una

población adulta en crecimiento. En tal sentido, nuestro país considera de

qran utilidad el establecimiento de mecanismos de asistencia técnica en este

tema, que permitan conocer la experiencia de los países desarrollados, como

asimismo faciliten el asesoramiento en la implementación de políticas a sequir

en estas materias. Mi país, además, mira con qran interés el papel que las

Naciones Unidas pueden desempeñar en la promoción de la cooperación

internacional con el fin de ayudar a los países en desarrollo a aumentar su

capacidad de hacer frente en forma eficaz a la cuestión del envejecimiento en

sus poblaciones.

Estimamos que uno de los qrandes éxitos de las Naciones Unidas en la

ejecución del Plan da Acción Internacional sobre el Envejecimiento, en la

década que pasó, fue el de loqrar que a través de la labor de difusión e

información del problema se tomara conciencia, a nivel internacional, de su

importancia y trascendencia. Hoy pasamos a otra etapa, en la que damos la
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bienvenida a la .strategia a seguir, que nos presenta nuestra Organización

mediante 1ft publicación de los objetivos mundiales sobre el envejecimiento

para el aio 2001.

Pensamos que nuestros paises se verán especialmente beneficiados con la

implementación de los objetivos No. 1, No. 2 y No. 31 es decir, con el apoyo

que se les pueda brindar para determinar los objetivos nacionales sobre el

envejecimient01 en la ~reación de apoyo para integrar el envejecimiento en los

planes y programa. nacionales e internacionales de desarrollo, y en generar

apoyo para loe programas comunitarios de atención y participación de las

personas de edad.
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Por otra parte, estimamos que será muy útil, para reforzar la labor de

difusión del tema que nos preocupa, la consecución de los objetivos Nos. 4 y 5,

esto es, mejorando las investigaciones comparativas sobre el envejecimiento,

incluida la armonización de la terminología y la metodología. Respecto de los

objetivos Nos. 6, 7 Y 8, los consideramos fundamentales en la tarea de

enfrentar el fenómeno del envejecimiento. De esta forma, coincidimos en la

necesidad de establecer una red global de voluntarios de edad para fomentar el

desarrollo económico y social y aplaudimos la iniciativa de fomentar una mayor

cooperación con las organizaciones no gubernamentales que tratan esta materia

y de facilitar una cooperación más estrecha entre las organizaciones

intergubernamentales sobre el envejecimiento.

Otro aspecto que aumenta nuestro interés sobre el tema es el hecho de

constatar el creciente alejamiento, a nivel de la familia, que se produce

entre abuelos y nietos, que en muchos casos, sobre todo en los países más

desarrollados, se traduce en un total desconocimiento de las experiencias de

vida que tienen unos y otros.

Nuestro país se siente comprometido a observar las orientaciones

contenidas en los objetivos antes mencionados, los que sin duda ayudarán a

concretar, en esta segunda década, las metas ideales del Plan de Acción

Internacional sobre el Envejecimiento.

Sr. MQ~AMED (Malasia) (interpretación del inglés): En primer lugar,

permítaseme expresar las profundas condolencias de mi delegación a la

delegación de Egipto por la reciente tragedia que se ha abatido sobre su país.

Tenemos la sincera esperanza de que las personas afectadas por el desastre

puedan recuperarse rápidamente y que las condiciones retornen a la normalidad.

La vejez es un destino que nos aguarda a todos. Muchos de nosotros

envejeceremos dignamente y gozaremos de una vida plena hasta el fin, pero para

otros el envejecimiento será una experiencia dolorosa, física y

emocionalmente. Hasta hace diez años no habíamos tenido en cuenta el

incipiente problema del envejecimiento. Pero desde la Asamblea Mundial sobre

el Envejecimiento, celebrada en Viena en 1982, hemos empezado a tomar

conciencia de este problema. El Plan de Acción Internacional sobre el

Envejecimiento, preparado en la Asamblea Mundial sobre el Envejecimiento y

aprobado por las Nacicnes Unidas en el trigésimo séptimo período de sesiones
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de la Asamblea General, nos presento una buena base para enfrentar este

problema. Debe~íamos tratar de considerar y aplicar las recomendaciones

contenidas en el Plan de Accion.

El informe del Secretario General sobre la aplicacion del Plan de Accion

Internacional, que figura en el documento A/47/369, señala que, en general, el

número de personas de edad se ha incrementado, mientras que la cantidad de

jovenes ha disminuido. Los índices también muestran que el número de personas

de edad aumenta a un ritmo mucho mayor en los países en desarrollo que en los

países desarrollados. Esto ha de llevar inevitablemente a la reduccion de la

fuerza de trabajo y de los ingresos para brindar atencion a los niños y las

personas de edad, al mismo tiempo que se acrecentarán los nuevos problemas, en

especial la dependencia y la demanda de servicios médicos.

Al debatir esta cuestion, me conmovio una declaracion hecha por el

Sr. Jacques Cousteau, el afamado científico y explorador, cuando dio una

conferencia en un acto organizado por el Fondo de las Naciones Unidas para

Actividades en materia de Poblacion hace unas semanas. Dijo que los seres

humanos, destinados a ser víctimas de la naturaleza desde el comienzo de su

existencia, hace 3 millones de años, se han atrevido a desafiar a las leyes

fundamentales de la naturaleza tratando de divorciarse, y lográndolo, de la

ley de la selva y elaborando nuevas normas de ética y comportamiento. Los

seres humanos también han derrotado a los peligros de la naturaleza, como las

enfermedades, hasta que alcanzaron la etapa actual de la existencia humaba,

donde las leyes, los valores y las condiciones que rigen su existencia son

sumamente sofisticadas y complicadas para asegurar su supervivencia y

bienestar permanentes.

El Sr. Cousteau cree que nuestra lucha por implantar "valores

antinaturales" que reemplacen a las duras normas de la naturaleza nos ha

recompensado con nuevas obligaciones y peligros. De ser víctimas de la

naturaleza, ahora pasamos a ser sus protectores. Como consecuencia de nuestro

divorcio exitoso de la naturaleza, enfrentamos actualmente el peligro de una

explosion demográfica similar a la que se cree ocurrio en la Isla de Pascua

hace miles de años. En e~: Axplosion, las demandas de recursos naturales

escasos serán tan grandes .a~ ha de producirse un conflicto social, que

culminará en el genocidio de los débiles y, presumiblemente, de las personas

de edad.
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El Sr. Cousteau nos hizo comprender que como animales sociales, lo que es

natural en el reino animal es antinatural para nosotros, porque sentimos

emociones y compasión y no podemos tratar a las personas de edad según la ley

de la selva, como lo hacen los animales. No obstante, debido a las

circunstancias, lentamente estamos creando las co:.diciones por las cuales ese

comportamiento puede ser inevitable y, Dios no lo permita, aceptable. El

Secretario General ha estimado que la cantidad de personas de más de 60 años

llegará a 1.200 millones en el año 2025, de los cuales el 70~ vivirá en los

actuales países en desarrol~o. Por lo tanto, se nos presenta el dilema de

controlar el crecimiento de la población para evitar la posibilidad de una

explosión demográfica. Sin embargo, esa misma medida puede resultar en un

desequilibrio entre la cantidad de jóvenes y personas de edad. Hay países que

han tomado la decisión drástica, si bien comprensible, de controlar el número

creciente de ciudadanos mediante la introducción de la "política de un solo

hijo". Esta política dará resultado si puede ser mantenid~, pero los expertos

han advertido que sumada al incremento en las expectativas de vida también

puede dar origen a un problema, según el cual, cuando alcancen la madurez, los

niños producto de la "política de un hijo" tendrán la carga de cuidar hasta

seis personas de edad: sus padres y abuelos. Lo mismo se aplica a otros

países o sociedades donde los problemas económicos y ~ociales han desalentado

naturalmente el tener más hijos.

El envejecimiento no es un hecho que debamos temer. Las personas de edad

todavía pueden ser productivas y contribuir a la sociedad y, como

contrapartida, ser independientes. No obstante, debe encontrarse un espacio

para que seamos útiles cuando alcancemos una edad avanzada, mientras que deben

establecerse programas y promulgarse legislación para cuidar de nosotros

cuando seamos "personas de edad de salud delicada". Una mejor educación en

materia de salud y la promoción de hábitos sanitarios entre los jóvenes han de

ayudar a reducir el número de las "personas de edad Ód salud delicada" y a

garantizar que constituyamos una menor carga para la sociedad cuando

alcancemos una edad avanzada. No obstante, tenemos que implantar esa

educación desde ahora.

Como dije antes, las presiones de la sociedad moderna y el creciente costo

de vida inevitablemente ejercerán presión también para el cambio de los niveles

aceptables actuales de atención a las personas de edad. Tradicionalmente,
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la familia ampliada ha dado una gran parte del necesario apoyo físico,

financiero y emocional a las personas de edad. Sin embargo, la

industrialización ha otorgado a las personas más posibilidades que antes de

liberarse de los vínculos con sus familias. Esto significa que llegará el

momento en que la familia ampliada dará paso a la familia unilateral, en la

que existe una gran posibilidad de que se deje que las personas de edad se

encarguen de su propio cuidado.

En estos momentos, Malasia está por implantar una política definitiva e

independiente sobre el envejecimiento. La trama de nuestra sociedad sigue

basada firmemente en nuestros valores tradicionales familiares, desarrollados

por nuestras costumbres y religión, que asignan una gran importancia, casi

enfática, al bienestar de las personas de edad.

•
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La familia ampliada sigue siendo común en Malasia, y esto tiene el efecto

de amortiguar las consecuencias para las personas de edad. Tenemos que

experimentar todavía el fenómeno de dejar a un lado a los ancianos o la triste

realidad de las personas de edad sin hogar. Sin embargo, nos damos cuenta de

que ello no significa que el mismo fenómeno no pueda aparecer en Malasia.

La falta de investigación y el tipo de sociedad fundamentalmente agraria que

todavía existe en Malasia pueden haber oscurecido el alcance verdadero del

problema del envejecimiento.

El Gobierno de Malasia, por lo tanto, no está tomando la cuestión del

envejecimiento con ligereza y aprecia la atención dada al problema por las

Naciones Unidas. Al efecto ha aplicado la resolución 45/106 de la Asamblea

General que declaró el l° de octubre como Día Internacional de las Personas de

Edad. Actualmente nuestra política en materia de envejecimiento es parte de

nuestra política general de bienestar social, respecto de la cual continuamos

suscribiendo la filosofía de que una familia fuerte y perdurable constituye la

parte integrante de todos los aspectos del desarrollo social. El objetivo de

esta política es crear una sociedad y una cultura para hacer frente a la

embestida de situaciones económicas y sociales de creciente complejidad.

El segundo plan perspectivo de Malasia, que contempla una nueva política

de desarrollo, prevé que nuestro país alcance la situación de nación

desarrollada para el año 2020 y ha robustecido las bases para la creación de

una nación con una sociedad que preste asistencia. El Primer Ministro de

Malasia ha definido el establecimiento de una sociedad de asistencia como un

sistema social en el que la sociedad pueda por sí misma proporcionar bienestar

al pueblo y no que éste gire en torno del Estado o del individuo sino alrededor

de un sistema familiar fuerte y perdurable. Asimismo ha identificado la

creación de una sociedad de asistencia común como uno de los nueve desafíos

estratégicos centrales para Malasia en su lucha por lograr el objetivo de

acceder a la situación de nación desarrollada.

El programa a que hago referencia prevé una rápida transformación

socioeconómica que tendrá lugar y dependerá fundamentalmente de que las

familias desempeñen un papel importante como agentes del desarrollo y el

cambio constructivo de la sociedad. Al mismo tiempo, deben contemplarse

y estimularse las expectativas y los compromisos familiares a niveles aún

más altos con el propósito de alcanzar una calidad de vida estable y feliz

•
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así como pnra asegurar la calidad de vida de las generaciones futuras. Para

ello, será prioritario el desarrollo de una politica familiar de caráct.er

nacional a fin de establecer el marco para la formulación y aplicación de

políticas sensibles a l~ familia y para concebir medios apropiados destinados

a hacer frente a toda una gama de problemas específicos relacionados con la

familia como unidad, incluido el bienestar de las personas de edad.

También será prioritario el mantenimiento de una tradicional cultura

familiar malasia que defina claramente las responsabilidades familiares dentro

de un sistema extendido de familia. En este contexto, se prestará especial

atención al papel de la mujer, como elemento básico de la familia y agente del

desarrollo nacional. En este sentido, deseo sugerir que el bienestar de las

mujeres de edad sea explorado en la Cuarta Conferencia Mundial sobre la Mujer,

que se celebrará en Beijing en 1995, en razón de que las mujeres de edad

tienen problemas especiales que deben ser tratados en forma diferenciada.

La investigación en los Estados Unidos ha demostrado que como promedio las

mujeres viven más que los hombres, y que a menudo transcurren sus vidas en

situaciones de pobreza, especialmente después del fallecimiento de los esposos.

Cuando llegue el momento de desarrollar una política nacional específica

en materia de envejecimiento, Malasia tendrá en cuenta 10 que se haya logrado

hasta entonces en la órbita de las Naciones Unidas. Las 62 recomendaciones

contenidas en el Plan de Acción Internacional sobre el Envejecimiento aprobado

en 1982 hará que nuestra tarea resulte más fácil. Mientras tanto, en la

aplicación de nuestro propósito de crear una sociedad asistencial intentaremos

incorporar los ocho puntos prácticos de estrategia incluidos entre los

"Objetivos mundiales sobre el envejecimiento para el año 2001" sugeridos por

el Secretario General, que figuran en el documento A/47/339. La propuesta

hecha por el Secretario General reviste mucho sentido, especialmente en 10 que

atañe a lograr que la atención de la sociedad se concentre en este problema de

modo de estar preparada para las tareas que tenemos por delante. En este

sentido, creo que podemos alentar y difundir la importancia de la asistencia

para las personas de edad, incluyendo el envejecimiento como uno de los temas

del programa en la Cumbre Mundial Social propuesta para 1994.

----------
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un motivo de placer para mí tener el honor de hablar en nombre de la República

Arabe Siria y de poder participar de este cuadragésimo séptimo período de

sesiones de la Asamblea General con el objeto de examinar el Plan de Acción

Internacional sobre el Envejecimiento, encaminado a garantizar la necesaria

asistencia de este sector de la población que se esforzó por elevar la

condición de las generaciones que habrán de salvar a sus sociedades y a la

humanidad en su conjunto. De este modo, apreciar y reconocer la labor de las

personas de edad es un derecho del que son merecedores.

En esta ocasión no puedo menos que manifestar mi reconocimiento por los

esfuerzos desplegados para la elaboración del Plan de Acción Internacional que

tenemos ante nosotros, deseando que el éxito culmine nuestros trabajos al

servicio de la comunidad y, en particular, de las personas de edad.

Asimismo, ve.o con agrado el informe del Secretario General sobre la

aplicación del Plan de Acción Internacional sobre el Envejecimiento, incluidas

sus conclusiones y sus importantes recomendaciones.

Permítaseme aprovechar esta oportunidad para efectuar una breve reseña de

la situación de las personas de edad en la República Arabe Siria. Daré una

visión rápida de los esfuerzos emprendidos por el Gobierno para prestarles

asistencia sobre la base de lo que se entiende por persona de edad, esto es,

un ciudadano cuya edad sobrepasa los 60 años y que oficialmente ha abandonado

el grupo activo laboral de conformidad con las disposiciones de la ley de

trabajo de mi país.

Las personas de edad en Siria representan el 6,4~ del total de la

población. Podemos decir que las preocupaciones de las personas de edad

difieren de una sociedad a otra de acuerdo con las circunstancias

predominantes en las relaciones económicas y sociales de cada una. Sobre esa

base, la vida familiar en la República Arabe Siria, al igual que en otros

países árabes, se funda en la independencia, el respeto, la lealtad y la

compasión, todo 10 cual contribuye para que la asistencia que se presta a los

ancianos sea responsabilidad primordial de los miembros de la familia.

A continuación se ubican las instituciones sociales competentes y, en tercer

término, el Estado.
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Sr. Ibalil, Rep~
Arabe Siria

Como cuestión de hecho, la mayor parte de las instituciones privadas que

se ocupan de la asistencia a las personas de edad proporcionan cuidados en

materia de salud más que asistencia social. Sería útil mencionar que el

número de prestadores privados de servicios sociales en Siria se ha elevado a

505 instituciones con distintos propósitos. El Ministerio de Trabajo y

Asuntos Sociales es la autoridad que supervisa a dichas instituciones en lo

que atañe a los aspectos administrativos, financieros y técnicos. Además, les

proporciona asistencia anual en apoyo de sus esfuerzos en tal sentido.

Tenemos dos instituciones gubernamentales para el cuidado de las personas

de edad, una en Damasco y otra en Aleppo, que proporcionan asistencia en

materia de salud, alimentación y de orden social a las personas de edad.
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Además. nuestro Gobierno aplicará un nuevo criterio. Reconsideraremos la

legislación sobre la ancianidad para garantizar a las personas de edad una

vida digna y beneficiarnos del trabajo y el esfuerzo de acuerdo con su

potencial. experiencia y capacidad.

Al respecto cabe señalar que la ley fundamental sobre la fuerza de

trabajo del país incluye disposiciones que nos permiten beneficiarnos de los

se~vicios de las personas de edad a los 60 años. prolongando sus servicios

hasta los 65 años y contratándolos como oxpertos y especialistas por encima de

esa edad. . , superior a la de los que están en la nóminacon una remuneraC10n muy

de sueldos. de acuerdo con su experiencia y especialidad.

El Gobierno ha emprendido la enmienda de algunas de las disposiciones de

la ley de seguridad social promulgada en 1959. que aún está vigente. También

hemos preparado un nuevo proyecto de ley que dispone un seguro amplio y

cobertura de la seguridad social para las personas de edad. con derech~ a

recibir una jubilación a los 65 años. El nuevo proyecto de ley incluye la

disposición del cuidado social para los jubilados. hogares de ancianos para

los que no tienen familia. incluyendo pensión completa. vivienda. alimentos y

bebidas. actividades culturales y rscreativas. y estadías en lugares de

veraneo y atención de enfermería. El proyecto de ley comprende a la mujer

trabajadora. que puede jubilarse antes que el hombre. con los mismos derechos.

Ese es el panorama de la situación de la ancianidad en la República Arabe

Siria y los distintos tipos de cuidados que se brindan.

Para concluir. quisiera expresar una vez más mi agradecimiento por la

posibilidad de asistir. a estas reuniones y el reconocimiento de mi Gobierno al

empeño de las Naciones Unidas por mejorar el cuidado de las personas de edad.

brindándoles la oportunidad de integrarse plenamente a la sociedad y a la

construcción de sus comunidades.

TEMA 138 DEL PROGRAMA

OTORGAMIENTO DE LA CONDICION DE OBSERVADOR EN LA ASAMBLEA GENERAL A LA
ORGANIZACION INTERNACIONAL PARA LAS MIGRACIONES: PROYECTO DE RESOLUCION
(A/47/L.6)

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Doy la palabra al

representante de Suecia. quien presentará el proyecto de resolución.
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Sr. OSVALD (Suecia) (interpretación del inglés): Es una satisfacción

para mí presentar el proyecto de resolución A/47/L.6 sobre la condición de

Observador de la Organización Internacional para las Migraciones. Este

procedimiento es resultado de una decisión del Consejo Directivo de la

Organización Internacional para las Migraciones (OIM) por la que solicitó a su

Presidente, a la sazón el Embajador de Suecia, Sr. Lars Anell, que iniciara la

celebración de consultas sobre el tema.

El proyecto de resolución que tenemos a la vista está patrocinado por

casi 70 países que representan a todas las regiones del mundo. Además de los

51 países que figuran en el proyecto, se han sumado los siguientes: Albania,

Bolivia, Bulgaria, Cabo Verde, Chile, Costa Rica, El Salvador, Guatemala,

Guinea-Bissau, Honduras, Jordania, Malí, Pakistán, Paraguay, Filipinas,

San Marino y Santo Tomé y Príncipe. Este patrocinio refleja la amplia

composición de la OIM. Setenta y ocho Estados Miembros de las Naciones Unidas

integran como miembros u observadores esa organización. Análogamente, las

actividades de la OIM llegan a todas las regiones del mundo.

La Organización Internacional para las Migraciones fue creada en 1951

bajo la denominación de Comité Intergubernamental para la Migración Europea.

Desde esa fecha ha ampliado sus actividades hasta transformarse en una

verdadera organización mundial. El actual nombre fue adoptado en 1989.

Su sede se encuentra en Ginebra.

El objetivo de la OIM es garantizar la migración ordenada de personas que

necesitan los servicios de la organización. Puede tratarse de migrantes,

refugiados y personas desplazadas externa o internamente. La OIM también

lleva adelante programas destinados a la transferencia de recursos humanos

calificados, denominada a veces "migración para el desarrollo". La

organi~ación promueve la cooperación técnica y sirve de foro internacional

para el debate de cuestiones sobre migración entre gobiernos, organizaciones

intergubernamentales y organizaciones no gubernamentales. Asimismo,

proporciona a los Estados miembros y observadores un mecanismo para coordinar

las actividades relacionadas con la migración.

La OIM coopera estrechamente con muchos sectores del sistema de las

Naciones Unidas. Sus expertos participan en los preparativos de la

Conferencia Internacional sobre Población y Desarrollo, en la que la cuestión

de la migración ocupará sin duda un lugar preponderante en el temario.
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La Comisión de Derechos Humanos invitó a la OIM a contribuir al estudio

sobre personas desplazadas internamente. Con el Alto Comisionado de las

Naciones Unidas para los Refugiados (ACNUR), la OIM coopera estrechamente en

la actual repatriación voluntaria a Sudáfrica y el Afganistán.

La OIM es también contraparte integral en la ejecución del Plan de Acción

para los refugiados de Indochina y trabaja con el Grupo de Asistencia de las

Naciones Unidas para la Transición en Camboya y con el ACNUR en la antigua

Yugoslavia.

Todas estas tar~~s sin duda han contribuido a una invitación permanente

de la Asamblea General, por resolución 46/182, para asistir a las reuniones de

coordinación convocadas por el Departamento de Asuntos Humanitarios.

La admisión de la OIM como Observador en las deliberaciones de la Asamblea

General contribuirá a una mejor coordinación y división de tareas, en momentos

en que es pr.eciso asignar los recursos de la manera más eficaz.

La OIM ha expresado el deseo de intensificar su cooperación con las

Naciones Unidas. El proyecto de resolución que tenemos ante nosotros sugiere

que la Asamblea General decida invitar a la OIM a participar en las sesiones y

las labores de la Asamblea General en calidad de Observador y solicita del

Secretario General que adopte las medidas necesarias para dar cumplimiento a

la resolución.

Confío en que la Asamblea General ha de considerar favorablemente esta

solicitud.

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): La Asamblea tomará ahora

una decisión respecto del proyecto de resolución A/47/L.6.

¿Puedo entender que la Asamblea decide aprobar el proyecto de resolución?

Oueda aprobado el proyecto de resolución A/47/L.6 (resolución 47/4)

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): ¿Puedo considerar que la

Asamblea General desea dar por concluida la consideración del tema 138 del

Programa?

Así queda acordado.

Se levanta la sesión a las 12.50 horas.
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